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2. Any person claiming to have any right or interest in the said lands 
is required within six weeks from the date of the,publication of this notice 
in the Gazette to send to me a statement of his right and interest and of the 
evidence thereof and of any claim made by him in respect of such right 
or interest. 

3. The Governor is willing to treat for the acquisition of the said lands. 
4. A plan showing the lands described above is available for inspection 

at my office in Nicosia. " 

The 16th day of September, 1952. 

. W. F. M. CLEMENS, 
(M.P. 1072/46/IL) Commissioner of Nicosia and Kyrenia. 

No. 422. 
THE WATER (DOMESTIC PURPOSES) VILLAGE SUPPLIES LAW. 

CAP. 311 AND LAWS 28 OF 1951 AND 12 OF 1952. 

NOTICE UNDER SECTION 3. 
In exercise of the powers vested in me under section 3 of the Water 

(Domestic Purposes) Village Supplies Law, I, the Commissioner of Nicosia 
and Kyrenia Districts, do hereby declare that the village of Apliki, 
in the District of Nicosia, shall be a village to which the provisions of the 
said Law shall apply. ·■-■■■ ; 

Dated this 6th day of September, 1952. 

' ■ W. F. M. CLEMENS, 
(M.P. 1649/52.) Commissioner of Nicosia and Kyrenia. 

No. 423. THE WATER (DOMESTIC PURPOSES) VILLAGE 
SUPPLIES LAW. 

CAP. 311 AND LAWS 28 OF 1951 AND 12 OF 1952. 

NOTICE UNDER SECTION 3. 
In exercise of the powers vested in me under section 3 of the Water 

(Domestic Purposes) Village Supplies Law, I, the Commissioner of 
Nicosia and Kyrenia Districts, do hereby declare that the village of 
Sarandi, in the District of Nicosia, shall be a village to which the provisions 
of the said Law shall apply. 

Dated this 8th day of September, 1952. 

(M.P. 1651/52.) 
W. F. M. CLEMENS, 

Commissioner of Nicosia and Kyrenia. 


